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	1. DESCRIPCIÓN DEL MÓDULO



Toda la información básica del Módulo SEGUNDA LENGUA EXTRANJERA se encuentra recogida en la siguiente tabla: 
 [image: ]
	[image: ]
Descripción 

	Identificación 
	Código 
	0180

	
	Módulo Profesional 
	Segunda Lengua Extranjera

	
	Familia Profesional 
	Hostelería y Turismo 

	
	Título 
	Técnico Superior en Gestión de Alojamientos Turísticos

	
	Grado 
	Superior 

	Distribución horaria 
	Curso 
	ECTS7

	
	Horas 
	105 

	
	Horas Semanales 
	5

	Tipología de módulo 
	Asociado a UC: 
	UC1057_2: Comunicarse en francés, con un nivel de usuario independiente, en las actividades turísticas. 

	
	Transversal 
	Sí 

	
	Soporte 
[image: ] 
	Sí 

	Síntesis del módulo 
	Este módulo contiene la formación necesaria para el desempeño de actividades relacionadas con la gestión de alojamientos turísticos. 
La gestión de alojamientos turísticos incluye el desarrollo de los procesos relacionados y el cumplimiento de procesos y protocolos de calidad, todo ello en esta lengua extranjera. 








	2. OBJETIVOS GENERALES 




De conformidad con lo establecido en el artículo 9 del Real Decreto 1686/2007, de 14 de diciembre, por el que se establece el título de Técnico Superior en Gestión de Alojamientos Turísticos y se fijan sus enseñanzas mínimas, los objetivos generales de las enseñanzas correspondientes al mismo son:
a) Identificar los sistemas de gestión analizando sus prestaciones y adecuación a las necesidades del establecimiento para optimizar la explotación del mismo.
b) Identificar los departamentos del establecimiento turístico analizando sus estructuras organizativas y sus funciones, para proponer la implantación de sistemas de gestión innovadores.
c) Analizar el sector turístico identificando los tipos de establecimientos, destinos turísticos y tendencias de la demanda para detectar oportunidades de negocio.
d) Identificar los recursos económicos y financieros de la empresa interpretando los informes contables para proponer alternativas de inversión y financiación.
e) Evaluar estrategias comerciales reconociendo las diferentes técnicas de marketing para comercializar los productos y servicios del establecimiento turístico.
f) Caracterizar y aplicar los diferentes tipos y sistemas de reservas relacionándolos con sus implicaciones económicas para gestionar la ocupación.
g) Analizar el departamento de pisos y el de recepción reconociendo los recursos humanos, materiales y técnicos necesarios para controlarlos y supervisarlos.
h) Caracterizar el departamento de recepción reconociendo los recursos humanos, materiales y técnicos para controlarlo, supervisarlo o realizarlo en su caso.
i) Analizar los diferentes tipos de eventos determinando los recursos propios y las necesidades de coordinación interdepartamentales para organizarlos y promocionarlos. 
j) Relacionar la calidad del servicio prestado con los es- tándares establecidos aplicando las técnicas de atención al cliente para supervisar dicha atención. 
k) Identificar las normas de seguridad laboral, medioambiental e higiénico-sanitarias utilizando la normativa vigente, manuales de empresa y documentación establecida para supervisar el cumplimiento de éstas. 
l) Reconocer las estrategias de motivación del personal a su cargo determinando las funciones y tareas que son susceptibles de delegar para gestionarlo con eficiencia. 
m) Identificar las herramientas asociadas a las tecnológicas de la información y de la comunicación, reconociendo su potencial como elemento de trabajo para su aplicación. 
n) Analizar la estructura jerárquica de la empresa, identificando los roles y responsabilidades de cada uno de los com- ponentes del grupo de trabajo para organizar y coordinar el trabajo en equipo. 
ñ) Identificar las oportunidades que ofrece la realidad socio-económica de su zona, analizando las posibilidades de éxito propias y ajenas para mantener un espíritu emprendedor a lo largo de la vida. 
o) Valorar las actividades de trabajo en un proceso pro- ductivo, identificando su aportación al proceso global para participar activamente en los grupos de trabajo y conseguir los objetivos de la producción 
p) Identificar y valorar las oportunidades de aprendizaje y su relación con el mundo laboral, analizando las ofertas y demandas del mercado para mantener un espíritu de actualización e innovación. 
q) Reconocer las oportunidades de negocio, identificando y analizando demandas del mercado para crear y gestionar una pequeña empresa. 
r) Reconocer sus derechos y deberes como agente activo en la sociedad, analizando el marco legal que regula las condiciones sociales y laborales para participar como ciudadano democrático.




	3. COMPETENCIAS BÁSICAS



Las competencias profesionales, personales y sociales de este título son las que se relacionan a continuación:
a) Coordinar los servicios propios de los establecimientos de alojamiento turístico, disponiendo las estructuras organizativas óptimas para la gestión y control de sus departamentos.
b) Detectar oportunidades de negocio y nuevos mercados, y aplicar métodos innovadores, analizando las alternativas de inversión y financiación ligadas a ellos.
c) Analizar el mercado y comercializar el producto base propio del alojamiento, así como los servicios y productos complementarios, gestionando las reservas con criterios de eficiencia empresarial.
d) Controlar y supervisar el departamento de pisos, estableciendo los recursos humanos y materiales, pudiendo prestar el servicio, en su caso.
e) Controlar y supervisar el departamento de recepción, pudiendo prestar el servicio, en su caso, y asegurando la atención al cliente con los niveles de calidad establecidos.
f) Organizar y promocionar eventos en el propio establecimiento, en coordinación con los diferentes departamentos implicados, gestionando los recursos humanos y materiales necesarios.
g) Supervisar la correcta atención al cliente, el servicio postventa y la gestión de quejas y reclamaciones, para conseguir su satisfacción.
h) Proponer la implantación de sistemas de gestión innovadores, adecuando y empleando las tecnologías de la información y la comunicación.
i) Supervisar el cumplimiento de las normas relativas a seguridad laboral, medioambiental y de higiene en los establecimientos de alojamiento turístico.
j) Motivar al personal a su cargo, delegar funciones y tareas, promoviendo la participación y el respeto, las actitudes de tolerancia y los principios de igualdad de oportunidades.
k) Mantener el espíritu empresarial para la generación de su propio empleo.
l) Cumplir con los objetivos de la producción, colaborando con el equipo de trabajo y actuando conforme a los principios de responsabilidad y tolerancia.
m) Adaptarse a diferentes puestos de trabajo y nuevas situaciones laborales, originados por cambios tecnológicos y organizativos en los procesos productivos.
n) Resolver problemas y tomar decisiones individuales siguiendo las normas y procedimientos establecidos, definidos dentro del ámbito de su competencia.
ñ) Ejercer sus derechos y cumplir con las obligaciones derivadas de las relaciones laborales, de acuerdo con lo establecido en la legislación vigente.
o) Gestionar su carrera profesional analizando las oportunidades de empleo, autoempleo y de aprendizaje.
p) Participar de forma activa en la vida económica, social y cultural, con una actitud crítica y responsable.


	4. RESULTADOS DE APRENDIZAJE, BLOQUES DE CONTENIDOS Y CRITERIOS DE EVALUACIÓN



BLOQUE 1: ANÁLISIS DE MENSAJES ORALES 
	RESULTADOS DE APRENDIZAJE
	CONTENIDOS
	CRITERIOS

	
Reconoce información cotidiana y profesional específica contenida en discursos orales claros y sencillos emitidos en lengua estándar, identificando el contenido global del mensaje.




















	- Comprensión de mensajes orales en situaciones diversas. Habituales, personales y profesionales. 
- Mensajes sencillos directos, telefónicos, grabados y audiovisuales. 
- Terminología específica del sector turístico. 
- Ideas principales. 
- Recursos gramaticales. Estructura de la oración, tiempos verbales, nexos. 
- Otros recursos lingüísticos. Acuerdos y desacuerdos, opiniones y consejos. 


	a) Se ha situado el mensaje en su contexto profesional.
b) Se ha captado la idea principal del mensaje.
c) Se ha identificado la información específica contenida en el mismo. 
d) Se ha identificado la actitud e intención del interlocutor.
e) Se han extraído las ideas principales de un mensaje emitido por un medio de comunicación.
f) Se ha identificado el hilo argumental de una situación comunicativa visionada.
g) Se han determinado los roles que aparecen en una secuencia visionada.








BLOQUE 2: INTERPRETACIÓN DE MENSAJES ESCRITOS 

	RESULTADOS DE APRENDIZAJE
	CONTENIDOS
	CRITERIOS

	
Interpreta información profesional escrita contenida en textos sencillos, analizando de forma comprensiva sus contenidos. 





















	- Comprensión global de documentos sencillos relacionados con situaciones tanto de la vida profesional como cotidiana (hojas de reclamaciones, quejas, solicitudes de reserva, cuestionario de satisfacción, entre otros). 
- Terminología específica del sector turístico. 
- Ideas principales. 
- Síntesis de ideas al leer documentos escritos (correos electrónicos, faxes, reclamaciones, entre otros). 
- Recursos gramaticales. Estructura de la oración, tiempos verbales y nexos. 
- Relaciones temporales básicas. Anterioridad, posterioridad, simultaneidad.
	a) Se ha leído de forma comprensiva textos específicos de su ámbito profesional. 
b) Se ha identificado con precisión la terminología utilizada. 
c) Se ha extraído la información más relevante de un texto relativo a su profesión. 
d) Se han realizado traducciones directas e inversas de textos específicos sencillos, utilizando materiales de consulta y diccionarios técnicos. 
e) Se ha interpretado el mensaje recibido a través de soportes telemáticos. E-mail, fax. 
f) Se ha relacionado el texto con el ámbito del sector a que se refiere. 
g) Se han leído con cierto grado de independencia distintos tipos de textos, adaptando el estilo y la velocidad de lectura aunque pueda presentar alguna dificultad con modismos poco frecuentes. 








BLOQUE 3: PRODUCCIÓN DE MENSAJES ORALES 
	RESULTADOS DE APRENDIZAJE
	CONTENIDOS
	CRITERIOS

	
Emite mensajes orales sencillos, claros y bien estructurados, relacionando el propósito del mensaje con las estructuras lingüísticas adquiridas. 





















	· Creación de la comunicación oral. 
           - Registros utilizados en la emisión de mensajes orales.
 - Participación en conversaciones y exposiciones relativas a situaciones de la vida profesional. 
· 		-  Terminología específica del sector turístico.  
· 		-  Expresión fónica, entonación y ritmo.  
· 		-  Marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía y diferencias de registro.  
· 		-  Aplicación de estructuras típicas y fundamentales formales (estructura de la oración, tiempos verba-  les y nexos). 
·      - Fonética. Expresión fónica, entonación y ritmo. 
· Mantenimiento y seguimiento del discurso oral. 
- Toma, mantenimiento y cesión del turno de palabra.  
· 		-  Apoyo, demostración de entendimiento, petición de  aclaración, etc.  
· 		-  Utilización de recursos lingüísticos y semánticos (sinonimia).  
	-  Entonación como        recurso de cohesión del texto  oral. Uso de los patrones de entonación.  
	a) Se ha comunicado utilizando fórmulas sencillas, nexos de unión y estrategias de interacción. 
b) Se ha utilizado correctamente la terminología de la profesión. 
c) Se han manifestado preferencias laborales en su sector profesional. 
d) Se ha descrito con relativa fluidez su entorno profesional más próximo. 
e) Se han secuenciado las actividades propias de un proceso productivo de su sector profesional. 
f) Se han realizado, de manera clara, presentaciones breves y preparadas sobre un tema dentro de su especialidad. 
g) Se han utilizado normas de protocolo en presentaciones adaptadas a su nivel. 
h) Se ha respondido a preguntas breves complementarias relativas a su profesión. 
i) Se ha intercambiado, con cierta fluidez, información específica utilizando frases de estructura sencilla. 






BLOQUE 4: EMISIÓN DE TEXTOS ESCRITOS 

	RESULTADOS DE APRENDIZAJE
	CONTENIDOS
	CRITERIOS

	Elabora textos sencillos, relacionado reglas gramaticales con el propósito de los mismos.





















	· Redacción de documentos «modelo» específicos relacionados con aspectos profesionales.  
· - Curriculum vitae y soportes telemáticos. Fax, e- mail, burofax.  
· - Terminología específica, seleccionando la acepción correcta en el diccionario técnico según el contexto.  
· Aplicación de estructuras típicas y fundamentales formales (estructura de la oración, tiempos verbales y nexos).  
· Relaciones temporales básicas. Anterioridad, posteriori- dad, simultaneidad.  
· Aplicación de fórmulas y estructuras hechas utilizadas en la comunicación escrita.  
-Fórmulas epistolares. Estructuras de encabezamiento, desarrollo y despedida.  
- Estructura de un e-mail, fax, burofax, así como de otros documentos estándar.  
· Coherencia textual. 
- Tipo y formato de texto.
- Selección léxica de estructuras sintácticas y de  contenido relevante.
- Uso de los signos de puntuación.  

	a) Se ha cumplimentado información básica requerida en distintos tipos de documentos. 
b) Se ha elaborado una solicitud de empleo a partir de una oferta de trabajo dada. 
c) Se ha redactado un breve currículo. 
d) Se ha cumplimentado un texto dado con apoyos visua- les y claves lingüísticas aportadas. 
e) Se ha elaborado un pequeño informe con un propósito comunicativo específico. 
f) Se ha redactado una carta comercial a partir de instrucciones detalladas y modelos dados. 
g) Se han realizado resúmenes breves de textos sencillos, relacionados con su entorno profesional. 




BLOQUE 5: IDENTIFICACIÓN E INTERPRETACIÓN DE LOS ELEMENTOS CULTURALES MÁS SIGNIFICATIVOS DE LOS PAÍSES DE LENGUA EXTRANJERA (FRANCESA) 

	RESULTADOS DE APRENDIZAJE
	CONTENIDOS
	CRITERIOS

	
Aplica actitudes y comportamientos profesionales en situaciones de comunicación, describiendo las relaciones típicas características del país de la lengua extranjera. 





















	- Identificación e interpretación de los elementos culturales más significativos. 
- Valoración de las normas socioculturales y protocolarias en las relaciones internacionales. 
- Uso de los recursos formales y funcionales en situaciones que requieren un comportamiento socioprofesional con el fin de proyectar una buena imagen de la empresa. 
- Reconocimiento de la lengua extranjera para profundizar en conocimientos que resulten de interés a lo largo de la vida personal y profesional. 
  - Uso de registros adecuados según el contexto de la comunicación, el interlocutor y la intención de los interlocutores.
	a) Se han definido los rasgos más significativos de las costumbres y usos de la comunidad donde se habla la lengua extranjera. 
b) Se han descrito los protocolos y normas de relación social propios del país. 
c) Se han identificado los valores y creencias propios de la comunidad donde se habla la lengua extranjera. 
d) Se han identificado los aspectos socio-profesionales propios del sector, en cualquier tipo de texto. 
e) Se han aplicado los protocolos y normas de relación social propios del país de la lengua extranjera. 
f) Se han reconocido los marcadores lingüísticos de la procedencia regional. 



· 












	5. CORRESPONDENCIA DE UNIDADES CON BLOQUES TEMÁTICOS Y TEMPORALIZACIÓN





	BLOQUES TEMÁTICOS
	TÍTULOS

	BLOQUE 1
	Comprensión de textos orales
Estrategias de comprensión.
Aspectos socioculturales y sociolingüísticos.
Funciones comunicativas.
Estructuras lingüístico-discursivas.


	BLOQUE 2
	Producción de textos orales: expresión e interacción
Estrategias de producción: Planificación y Ejecución.
Estrategias de compensación.
Aspectos socioculturales y sociolingüísticos.
Funciones comunicativas.
Estructuras lingüístico-discursivas.

	BLOQUE 3
	Comprensión de textos escritos
Estrategias de comprensión.
Aspectos socioculturales y sociolingüísticos.
Funciones comunicativas.
Estructuras lingüístico-discursivas

	BLOQUE 4
	Producción de textos escritos: expresión e interacción
Estrategias de producción: Planificación y Ejecución.
Estrategias de compensación.
Aspectos socioculturales y sociolingüísticos.
Funciones comunicativas.
Estructuras lingüístico-discursivas.

	BLOQUE 5
	Aplicación de  actitudes y comportamientos profesionales 
      Aspectos socioculturales y sociolingüísticos.
Funciones comunicativas.








PRIMERA EVALUACIÓN


	BLOQUES
	UNIDAD DIDÁCTICA
	TÍTULO
	TEMPORALIZACIÓN

	
	
	PRUEBA INICIAL
	1 h

	1, 2, 3, 4, 5
	UNITÉ 1
	LEÇON 1          
	3 h

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 2
	3 h

	1, 2, 3, 4, 5
	
	FAIRE LE POINT
	2 h

	1, 2, 3, 4, 5
	UNITÉ 2
	LEÇON 1
	2 h

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 2
	                    2 h

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 3
	2 h

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 4
	2 h

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 5
	2 h

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 6
	2 h

	1, 2, 3, 4, 5
	
	SCÉNARIO PROFESSIONEL
	2 h

	1, 2, 3, 4, 5
	
	POUR ALLER PLUS LOIN
	1 h

	1, 2, 3, 4, 5
	UNITÉ 3
	LEÇON 1
	2 h

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 2
	2 h

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 3
	2 h

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 4
	2 h

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON  5
	2 h

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 6
	2 h

	1, 2, 3, 4, 5
	
	FAIRE LE POINT
	2 h

	1, 2, 3, 4, 5
	
	SCÉNARIO PROFESSIONEL
	2 h

	1, 2, 3, 4, 5
	
	POUR ALLER PLUS LOIN
	1 h

	1, 2, 3, 4, 5
	
	MOODLE
	12 h

	
	
	REPASO Y EXÁMENES
	6 h

	1, 2, 3, 4, 5
	
	EXÁMENES Y CORRECCIÓN
	2 h












TOTAL HORAS: 61 h.











SEGUNDA EVALUACIÓN







	BLOQUE
	UNIDAD DIDÁCTICA
	TÍTULO
	TEMPORALIZACIÓN

	1, 2, 3, 4, 5
	UNITÉ 4
	UNIDAD DIDÁCTICA
	

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 1
	1 h.

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 2
	1 h.

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 3
	1 h.

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 4
	1 h.

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 5
	1 h.

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 6
	1 h.

	1, 2, 3, 4, 5
	
	FAIRE LE POINT
	1 h.

	1, 2, 3, 4, 5
	
	SCÉNARIO PROFESSIONEL
	1 h.

	1, 2, 3, 4, 5
	
	POUR ALLER PLUS LOIN
	1 h.  

	1, 2, 3, 4, 5
	UNITÉ 5
	LEÇON 1
	1 h.

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 2
	1 h.

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 3
	1 h.

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 4
	1 h.

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 5
	1 h.

	1, 2, 3, 4, 5
	
	                           LEÇON 6
	1 h.

	1, 2, 3, 4, 5
	
	FAIRE LE POINT
	1 h

	1, 2, 3, 4, 5
	
	SCÉNARIO PROFESSIONEL
	1 h

	1, 2, 3, 4, 5
	
	POUR ALLER PLUS LOIN
	 1 h

	1, 2, 3, 4, 5
	UNITÉ 6
	LEÇON 1
	1 h.

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 2
	1 h.

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 3
	1 h.

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 4
	1 h.

	1, 2, 3, 4, 5
	
	LEÇON 5
	1 h.

	1, 2, 3, 4, 5
	
	FAIRE LE POINT
	1 h.

	1, 2, 3, 4, 5
	
	SCÉNARIO PROFESSIONEL
	1 h.

	1, 2, 3, 4, 5
	
	POUR ALLER PLUS LOIN
	1 h.

	1, 2, 3, 4, 5
	
	REPASO Y EXÁMENES
	5 h

	
	
	MOODLE
	10

	1, 2, 3, 4, 5
	
	
	









                                                                 TOTAL HORAS: 42 h.

                                              



	UNITÉ 1.  BIENVENUE A L’HÔTEL DE LA PAIX
	

	RESULTADOS DE APRENDIZAJE
	CONTENIDOS
	CRITERIOS
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	Reconoce información cotidiana y profesional específica contenida en discursos orales claros y sencillos emitidos en lengua estándar, identificando el contenido global del mensaje.

	- Comprensión de mensajes orales en situaciones diversas:
· Se présenter/présenter quelqu’un
· Présenter les principales caracteristiques d’un hotel.
- Mensajes sencillos directos, telefónicos, grabados y audiovisuales:
Écouter la présentation du personnel de l’Hôtel de la Paix et remplir des bulles 

Écouter des présentations et dire qui parle
Écouter les questions d’un client et répondre
- Terminología específica del sector turístico. 
- Ideas principales. 
- Recursos gramaticales. Estructura de la oración, tiempos verbales, nexos. 
- Otros recursos lingüísticos. Acuerdos y desacuerdos, opiniones y consejos. 

	a) Se ha situado el mensaje en su contexto profesional.
b) Se ha captado la idea principal del mensaje.
c) Se ha identificado la información específica contenida en el mismo. 
d) Se ha identificado la actitud e intención del interlocutor.
e) Se han extraído las ideas principales de un mensaje emitido por un medio de comunicación.
f) Se ha identificado el hilo argumental de una situación comunicativa visionada.
g) Se han determinado los roles que aparecen en una secuencia visionada.

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD)

· Corrección entre iguales (CI) 

· Preguntas en clase (PC)

· Écoute (É)



	Interpreta información profesional escrita contenida en textos sencillos, analizando de forma comprensiva sus contenidos. 

	- Comprensión global de documentos sencillos relacionados con presentaciones personales o de alguien y de las características de un hotel
-Terminología específica del sector turístico:
Les métiers de l’hôtellerie et de la restauration
- Ideas principales. 
- Síntesis de ideas al leer documentos escritos (correos electrónicos, faxes, reclamaciones, entre otros). 
- Recursos gramaticales. Estructura de la oración, tiempos verbales y nexos:
· Indicatif présent
· C’est/il est
· Articles définis/indéfinis
- Relaciones temporales básicas. Anterioridad, posterioridad, simultaneidad.
	a) Se ha situado el mensaje en su contexto profesional.
b) Se ha captado la idea principal del mensaje.
c) Se ha identificado la información específica contenida en el mismo. 
d) Se ha identificado la actitud e intención del interlocutor.
e) Se han extraído las ideas principales de un mensaje emitido por un medio de comunicación.
f) Se ha identificado el hilo argumental de una situación comunicativa visionada.
g) Se han determinado los roles que aparecen en una secuencia visionada.
	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje: 

· Observación directa (OD)

· Preguntas en clase (PC)

· Prueba (TX)

· Proyecto (TÂ)





	Emite mensajes orales sencillos, claros y bien estructurados, relacionando el
propósito del mensaje con las estructuras lingüísticas adquiridas
	
-  Aplicación de estructuras típicas y fundamentales formales (estructura de la oración, tiempos verbales en presente del primer grupo y C’est/il es
Saluer des clients qui arrivent à l’Hôtel de la Paix
Se présenter
Présenter des employés de l’Hôtel de la Paix
Présenter un hôtel 

	a) Se ha comunicado utilizando fórmulas sencillas, nexos de unión y estrategias de interacción. 
b) Se ha utilizado correctamente la terminología de la profesión. 
c) Se han manifestado preferencias laborales en su sector profesional. 
d) Se ha descrito con relativa fluidez su entorno profesional más próximo. 
e) Se han secuenciado las actividades propias de un proceso productivo de su sector profesional. 
f) Se han realizado, de manera clara, presentaciones breves y preparadas sobre un tema dentro de su especialidad. 
g) Se han utilizado normas de protocolo en presentaciones adaptadas a su nivel. 
h) Se ha respondido a preguntas breves complementarias relativas a su profesión. 
i) Se ha intercambiado, con cierta fluidez, información específica utilizando frases de estructura sencilla. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD)

· Proyecto (TÂ)



	Elabora textos sencillos, relacionado reglas gramaticales con el propósito de los mismos
	· Redacción de documentos presentando un hotel
· Aplicación de estructuras típicas y fundamentales formales (Se trouver, Être situé, Vocabulario relativo a l’équipement de l’hôtel et des chambres
· Relaciones temporales básicas. Anterioridad, posterioridad, simultaneidad.  
· Aplicación de fórmulas y estructuras hechas utilizadas en la comunicación escrita.  
- Estructura de un e-mail, fax, burofax, así como de otros documentos estándar.  
· Coherencia textual. 
- Tipo y formato de texto.
- Selección léxica de estructuras sintácticas y de  contenido relevante.
- Uso de los signos de puntuación.  

	a) Se ha cumplimentado información básica requerida en distintos tipos de documentos. 
b) Se ha elaborado una solicitud de empleo a partir de una oferta de trabajo dada. 
c) Se ha redactado un breve currículo. 
d) Se ha cumplimentado un texto dado con apoyos visua- les y claves lingüísticas aportadas. 
e) Se ha elaborado un pequeño informe con un propósito comunicativo específico. 
f) Se ha redactado una carta comercial a partir de instrucciones detalladas y modelos dados. 
g) Se han realizado resúmenes breves de textos sencillos, relacionados con su entorno profesional. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD) 

· Proyecto (TÂ)

· Examen



	Aplica actitudes y comportamientos profesionales en situaciones de comunicación, describiendo las relaciones típicas características del país de la lengua extranjera. 

	Les métiers de l’hôtellerie et de la restauration 

	a) Se han definido los rasgos más significativos de las costumbres y usos de la comunidad donde se habla la lengua extranjera. 
b) Se han descrito los protocolos y normas de relación social propios del país. 
c) Se han identificado los valores y creencias propios de la comunidad donde se habla la lengua extranjera. 
d) Se han identificado los aspectos socio-profesionales propios del sector, en cualquier tipo de texto. 
e) Se han aplicado los protocolos y normas de relación social propios del país de la lengua extranjera. 
f) Se han reconocido los marcadores lingüísticos de la procedencia regional. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD) 

· Proyecto (TÂ)

· Prueba Escrita (ÉÉ)







	UNITÉ 2. RÉSERVER UNE CHAMBRE PAR TÉLÉPHONE
	

	RESULTADOS DE APRENDIZAJE
	CONTENIDOS
	CRITERIOS
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	Reconoce información cotidiana y profesional específica contenida en discursos orales claros y sencillos emitidos en lengua estándar, identificando el contenido global del mensaje.

	- Écouter une conversation et compléter la fiche de réservation
Écouter des noms de famille et les noter

- Écouter un enregistrement sur les horaires d’ouverture du restaurant et les noter 
- Écouter des annonces et noter l’heure

	a) Se ha situado el mensaje en su contexto profesional.
b) Se ha captado la idea principal del mensaje.
c) Se ha identificado la información específica contenida en el mismo. 
d) Se ha identificado la actitud e intención del interlocutor.
e) Se han extraído las ideas principales de un mensaje emitido por un medio de comunicación.
f) Se ha identificado el hilo argumental de una situación comunicativa visionada.
g) Se han determinado los roles que aparecen en una secuencia visionada.
	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD)

· Corrección entre iguales (CI) 

· Preguntas en clase (PC)

· Écoute (É)


	Interpreta información profesional escrita contenida en textos sencillos, analizando de forma comprensiva sus contenidos. 
	- Lire et remplir une fiche de réservation.

- Lire et comprendre un message électronique
	a) Se ha leído de forma comprensiva textos específicos de su ámbito profesional. 
b) Se ha identificado con precisión la terminología utilizada. 
c) Se ha extraído la información más relevante de un texto relativo a su profesión. 
d) Se han realizado traducciones directas e inversas de textos específicos sencillos, utilizando materiales de consulta y diccionarios técnicos. 
e) Se ha interpretado el mensaje recibido a través de soportes telemáticos. E-mail, fax. 
f) Se ha relacionado el texto con el ámbito del sector a que se refiere. 
g) Se han leído con cierto grado de independencia distintos tipos de textos, adaptando el estilo y la velocidad de lectura aunque pueda presentar alguna dificultad con modismos poco frecuentes. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje: 

· Observación directa (OD)

· Preguntas en clase (PC)

· Prueba (TX)

· Proyecto (TÂ)



	Emite mensajes orales sencillos, claros y bien estructurados, relacionando el propósito del mensaje con las estructuras lingüísticas adquiridas
	- Informer sur les horaires du restaurant de l’Hôtel de la Pai
- Lire et comprendre un message électronique
- Questionner le client pour servir
- Jouer des dialogues selon les modèles travaillés en clase.
Le groupe rythmique de la phrase énonciative et interrogative.
	a) Se ha comunicado utilizando fórmulas sencillas, nexos de unión y estrategias de interacción. 
b) Se ha utilizado correctamente la terminología de la profesión. 
c) Se han manifestado preferencias laborales en su sector profesional. 
d) Se ha descrito con relativa fluidez su entorno profesional más próximo. 
e) Se han secuenciado las actividades propias de un proceso productivo de su sector profesional. 
f) Se han realizado, de manera clara, presentaciones breves y preparadas sobre un tema dentro de su especialidad. 
g) Se han utilizado normas de protocolo en presentaciones adaptadas a su nivel. 
h) Se ha respondido a preguntas breves complementarias relativas a su profesión. 
i) Se ha intercambiado, con cierta fluidez, información específica utilizando frases de estructura sencilla. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD)

· Proyecto (TÂ)


	Elabora textos sencillos, relacionado reglas gramaticales con el propósito de los mismos
	Présenter les caractéristiques d’un hôtel empleando:
L’interrogation/Expression du temps : heures et dates/Adjectifs possessifs/Formes linguistique de la lettre commerciale/Formes négatives : ne...pas/ne...plus/ne...rien etc.../ Passé composé
Vocabulario 
Les jours de la semaine, les mois, les saisons, la date, l’heure. 
Expressions pour annuler, modifier et refuser une réservation. 
Expressions pour écrire un courrier électronique 

	a) Se ha cumplimentado información básica requerida en distintos tipos de documentos. 
b) Se ha elaborado una solicitud de empleo a partir de una oferta de trabajo dada. 
c) Se ha redactado un breve currículo. 
d) Se ha cumplimentado un texto dado con apoyos visua- les y claves lingüísticas aportadas. 
e) Se ha elaborado un pequeño informe con un propósito comunicativo específico. 
f) Se ha redactado una carta comercial a partir de instrucciones detalladas y modelos dados. 
g) Se han realizado resúmenes breves de textos sencillos, relacionados con su entorno profesional. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD) 

· Proyecto (TÂ)

· Prueba Escrita(ÉÉ)



	Aplica actitudes y comportamientos profesionales en situaciones de comunicación, describiendo las relaciones típicas características del país de la lengua extranjera.
	La réservation hôtelière à la loupe. Les formules de politesse 

	a) Se han definido los rasgos más significativos de las costumbres y usos de la comunidad donde se habla la lengua extranjera. 
b) Se han descrito los protocolos y normas de relación social propios del país. 
c) Se han identificado los valores y creencias propios de la comunidad donde se habla la lengua extranjera. 
d) Se han identificado los aspectos socio-profesionales propios del sector, en cualquier tipo de texto. 
e) Se han aplicado los protocolos y normas de relación social propios del país de la lengua extranjera. 
f) Se han reconocido los marcadores lingüísticos de la procedencia regional. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD) 

· Proyecto (TÂ)

· Prueba Escrita(ÉÉ)






	UNITÉ 3. ACCUEIL
	

	RESULTADOS DE APRENDIZAJE
	CONTENIDOS
	CRITERIOS
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	Reconoce información cotidiana y profesional específica contenida en discursos orales claros y sencillos emitidos en lengua estándar, identificando el contenido global del mensaje.

	- Écouter des situations d’accueil et répondre aux questions
- Écouter des clients et repérer sur le plan de l’hôtel les objets perdus
- Écouter le dialogue(accueillir au restaurant) et dire si les phrases sont vraies ou fausses 
- Écouter des messages et en prendre note

	a) Se ha situado el mensaje en su contexto profesional.
b) Se ha captado la idea principal del mensaje.
c) Se ha identificado la información específica contenida en el mismo. 
d) Se ha identificado la actitud e intención del interlocutor.
e) Se han extraído las ideas principales de un mensaje emitido por un medio de comunicación.
f) Se ha identificado el hilo argumental de una situación comunicativa visionada.
g) Se han determinado los roles que aparecen en una secuencia visionada.
	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD)

· Preguntas en clase (PC)

· Écoute (É)


	Interpreta información profesional escrita contenida en textos sencillos, analizando de forma comprensiva sus contenidos. 

	- Lire le texte d’accueil d’un groupe et dire si les affirmations sont vraies ou fausses 
- Lire un article sur les produits d’accueil
	a) Se ha comunicado utilizando fórmulas sencillas, nexos de unión y estrategias de interacción. 
b) Se ha utilizado correctamente la terminología de la profesión. 
c) Se han manifestado preferencias laborales en su sector profesional. 
d) Se ha descrito con relativa fluidez su entorno profesional más próximo. 
e) Se han secuenciado las actividades propias de un proceso productivo de su sector profesional. 
f) Se han realizado, de manera clara, presentaciones breves y preparadas sobre un tema dentro de su especialidad. 
g) Se han utilizado normas de protocolo en presentaciones adaptadas a su nivel. 
h) Se ha respondido a preguntas breves complementarias relativas a su profesión. 
i) Se ha intercambiado, con cierta fluidez, información específica utilizando frases de estructura sencilla. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje: 

· Observación directa (OD)

· Preguntas en clase (PC)

· Prueba (TX)

· Proyecto (TÂ)



	Emite mensajes orales sencillos, claros y bien estructurados, relacionando el propósito del mensaje con las estructuras lingüísticas adquiridas
	- Jouer des situations(accueillir des clients au restaurant)

- Remettre la clé à différents clients
	a) Se ha comunicado utilizando fórmulas sencillas, nexos de unión y estrategias de interacción. 
b) Se ha utilizado correctamente la terminología de la profesión. 
c) Se han manifestado preferencias laborales en su sector profesional. 
d) Se ha descrito con relativa fluidez su entorno profesional más próximo. 
e) Se han secuenciado las actividades propias de un proceso productivo de su sector profesional. 
f) Se han realizado, de manera clara, presentaciones breves y preparadas sobre un tema dentro de su especialidad. 
g) Se han utilizado normas de protocolo en presentaciones adaptadas a su nivel. 
h) Se ha respondido a preguntas breves complementarias relativas a su profesión. 
i) Se ha intercambiado, con cierta fluidez, información específica utilizando frases de estructura sencilla. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD)

· Proyecto (TÂ)


	Elabora textos sencillos, relacionado reglas gramaticales con el propósito de los mismos
	-Accueillir un client, un groupe
-Installer un client dans sa chambre 
-Accueillir au restaurant 
-Accueillir au standard en employant:
Les nombres ordinaux et cardinaux/Le futur proche/Le futur simple/La localisation/Accord des adjectifs qualificatifs/Les adjectifs démonstratifs/Prépositions de lieu/Articles contractés
Vocabulario
Les expressions pour accueillir/Décrire l’équipement d’une chamber/Expressions pour bien accueillir au telephone/Les produits d’accueil

Accord des adjectifs qualificatifs, futur, présent...
	a) Se ha cumplimentado información básica requerida en distintos tipos de documentos. 
b) Se ha elaborado una solicitud de empleo a partir de una oferta de trabajo dada. 
c) Se ha redactado un breve currículo. 
d) Se ha cumplimentado un texto dado con apoyos visua- les y claves lingüísticas aportadas. 
e) Se ha elaborado un pequeño informe con un propósito comunicativo específico. 
f) Se ha redactado una carta comercial a partir de instrucciones detalladas y modelos dados. 
g) Se han realizado resúmenes breves de textos sencillos, relacionados con su entorno profesional. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD) 

· Proyecto (TÂ)

· Prueba Escrita(ÉÉ)


	Aplica actitudes y comportamientos profesionales en situaciones de comunicación, describiendo las relaciones típicas características del país de la lengua extranjera
	Accueillir une clientèle internationale
	a) Se han definido los rasgos más significativos de las costumbres y usos de la comunidad donde se habla la lengua extranjera. 
b) Se han descrito los protocolos y normas de relación social propios del país. 
c) Se han identificado los valores y creencias propios de la comunidad donde se habla la lengua extranjera. 
d) Se han identificado los aspectos socio-profesionales propios del sector, en cualquier tipo de texto. 
e) Se han aplicado los protocolos y normas de relación social propios del país de la lengua extranjera. 
f) Se han reconocido los marcadores lingüísticos de la procedencia regional. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD) 

· Proyecto (TÂ)

· Prueba Escrita(ÉÉ)








	





	UNITÉ 4. SERVICES
	

	RESULTADOS DE APRENDIZAJE
	CONTENIDOS
	CRITERIOS
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	Reconoce información cotidiana y profesional específica contenida en discursos orales claros y sencillos emitidos en lengua estándar, identificando el contenido global del mensaje.

	- Écouter un enregistrement et compléter un bon de commande
- Écouter des questions posées par des clients au réceptioniste et dire à quel client il répond
- Écouter et dire à quel client correspond des illustrations
- Écouter le dialogue(prendre une commande) et cocher les bonnes réponses
	a) Se ha situado el mensaje en su contexto profesional.
b) Se ha captado la idea principal del mensaje.
c) Se ha identificado la información específica contenida en el mismo. 
d) Se ha identificado la actitud e intención del interlocutor.
e) Se han extraído las ideas principales de un mensaje emitido por un medio de comunicación.
f) Se ha identificado el hilo argumental de una situación comunicativa visionada.
g) Se han determinado los roles que aparecen en una secuencia visionada.
	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD)

· Preguntas en clase (PC)

· Écoute (É)


	Interpreta información profesional escrita contenida en textos sencillos, analizando de forma comprensiva sus contenidos. 

	Lire le document “Hôtel Lagon Club***luxe” et répondre des questions sur son contenu Lire le texte: présentation de Justine Carré, la gouvernante de l’Hôtel de la Paix et dire si les affirmation sont vraies ou fausses
Remettredes menus dans l’ordre

	a) Se ha comunicado utilizando fórmulas sencillas, nexos de unión y estrategias de interacción. 
b) Se ha utilizado correctamente la terminología de la profesión. 
c) Se han manifestado preferencias laborales en su sector profesional. 
d) Se ha descrito con relativa fluidez su entorno profesional más próximo. 
e) Se han secuenciado las actividades propias de un proceso productivo de su sector profesional. 
f) Se han realizado, de manera clara, presentaciones breves y preparadas sobre un tema dentro de su especialidad. 
g) Se han utilizado normas de protocolo en presentaciones adaptadas a su nivel. 
h) Se ha respondido a preguntas breves complementarias relativas a su profesión. 
i) Se ha intercambiado, con cierta fluidez, información específica utilizando frases de estructura sencilla. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje: 

· Observación directa (OD)

· Preguntas en clase (PC)

· Prueba (TX)

· Proyecto (TÂ)



	Emite mensajes orales sencillos, claros y bien estructurados, relacionando el propósito del mensaje con las estructuras lingüísticas adquiridas
	Présenter les équipements d’un hotel
Indiquer à des clients le chemin
Décrire un plat
Jeu de rôle: au restaurant
	a) Se ha comunicado utilizando fórmulas sencillas, nexos de unión y estrategias de interacción. 
b) Se ha utilizado correctamente la terminología de la profesión. 
c) Se han manifestado preferencias laborales en su sector profesional. 
d) Se ha descrito con relativa fluidez su entorno profesional más próximo. 
e) Se han secuenciado las actividades propias de un proceso productivo de su sector profesional. 
f) Se han realizado, de manera clara, presentaciones breves y preparadas sobre un tema dentro de su especialidad. 
g) Se han utilizado normas de protocolo en presentaciones adaptadas a su nivel. 
h) Se ha respondido a preguntas breves complementarias relativas a su profesión. 
i) Se ha intercambiado, con cierta fluidez, información específica utilizando frases de estructura sencilla. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD)

· Proyecto (TÂ)


	Elabora textos sencillos, relacionado reglas gramaticales con el propósito de los mismos
	Composer des menus 
Présenter les équipements de l’hôtel 
Prendre note d’ une commande à l’étage 
Informer sur les curiosités locales 
Indiquer le chemin
Décrire un plat et prendre note d’ une commande au restaurant
  El alumno deberá saber emplear:des partitifs, l’impératif, les pronoms rélatifs, les pronoms complément indirect, vocabulaire du restaurant, de la nourriture, description d’un plat et les prépositions : devant, derrière, en face, à côté, à gauche, à droite.../

	a) Se ha cumplimentado información básica requerida en distintos tipos de documentos. 
b) Se ha elaborado una solicitud de empleo a partir de una oferta de trabajo dada. 
c) Se ha redactado un breve currículo. 
d) Se ha cumplimentado un texto dado con apoyos visua- les y claves lingüísticas aportadas. 
e) Se ha elaborado un pequeño informe con un propósito comunicativo específico. 
f) Se ha redactado una carta comercial a partir de instrucciones detalladas y modelos dados. 
g) Se han realizado resúmenes breves de textos sencillos, relacionados con su entorno profesional. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD) 

· Proyecto (TÂ)

· Prueba Escrita(ÉÉ)


	Aplica actitudes y comportamientos profesionales en situaciones de comunicación, describiendo las relaciones típicas características del país de la lengua extranjera
	Les services de l’hôtel. Diferencias y similitudes en la manera de poner una mesa en un restaurante 

	a) Se han definido los rasgos más significativos de las costumbres y usos de la comunidad donde se habla la lengua extranjera. 
b) Se han descrito los protocolos y normas de relación social propios del país. 
c) Se han identificado los valores y creencias propios de la comunidad donde se habla la lengua extranjera. 
d) Se han identificado los aspectos socio-profesionales propios del sector, en cualquier tipo de texto. 
e) Se han aplicado los protocolos y normas de relación social propios del país de la lengua extranjera. 
f) Se han reconocido los marcadores lingüísticos de la procedencia regional. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD) 

· Proyecto (TÂ)

· Prueba Escrita(ÉÉ)






	UNITÉ 5. RÉCLAMATIONS
	

	RESULTADOS DE APRENDIZAJE
	CONTENIDOS
	CRITERIOS
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	Reconoce información cotidiana y profesional específica contenida en discursos orales claros y sencillos emitidos en lengua estándar, identificando el contenido global del mensaje.

	Écouter des clients qui demandent quelque chose au personnel de salle et compléter les dialogues

Écouter et expliquer les problèmes des clients

Écouter un enregistrement sur des réclamations de quelques clients et dire à quel dessin correspond chaque réclamation

Écouter le réceptioniste de l’Hôtel de la Paix et dire quelle explication et quelle solution sont proposées pour chaque réclamation
	a) Se ha situado el mensaje en su contexto profesional.
b) Se ha captado la idea principal del mensaje.
c) Se ha identificado la información específica contenida en el mismo. 
d) Se ha identificado la actitud e intención del interlocutor.
e) Se han extraído las ideas principales de un mensaje emitido por un medio de comunicación.
f) Se ha identificado el hilo argumental de una situación comunicativa visionada.
g) Se han determinado los roles que aparecen en una secuencia visionada.
	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD)

· Preguntas en clase (PC)

· Écoute (É)


	Interpreta información profesional escrita contenida en textos sencillos, analizando de forma comprensiva sus contenidos. 

	Entender une Réponse à une réclamation
Traiter une réclamation
	a) Se ha comunicado utilizando fórmulas sencillas, nexos de unión y estrategias de interacción. 
b) Se ha utilizado correctamente la terminología de la profesión. 
c) Se han manifestado preferencias laborales en su sector profesional. 
d) Se ha descrito con relativa fluidez su entorno profesional más próximo. 
e) Se han secuenciado las actividades propias de un proceso productivo de su sector profesional. 
f) Se han realizado, de manera clara, presentaciones breves y preparadas sobre un tema dentro de su especialidad. 
g) Se han utilizado normas de protocolo en presentaciones adaptadas a su nivel. 
h) Se ha respondido a preguntas breves complementarias relativas a su profesión. 
i) Se ha intercambiado, con cierta fluidez, información específica utilizando frases de estructura sencilla. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje: 

· Observación directa (OD)

· Preguntas en clase (PC)

· Prueba (TX)

· Proyecto (TÂ)



	Emite mensajes orales sencillos, claros y bien estructurados, relacionando el propósito del mensaje con las estructuras lingüísticas adquiridas
	Saber reclamar y responder a una reclamación de forma oral
	a) Se ha comunicado utilizando fórmulas sencillas, nexos de unión y estrategias de interacción. 
b) Se ha utilizado correctamente la terminología de la profesión. 
c) Se han manifestado preferencias laborales en su sector profesional. 
d) Se ha descrito con relativa fluidez su entorno profesional más próximo. 
e) Se han secuenciado las actividades propias de un proceso productivo de su sector profesional. 
f) Se han realizado, de manera clara, presentaciones breves y preparadas sobre un tema dentro de su especialidad. 
g) Se han utilizado normas de protocolo en presentaciones adaptadas a su nivel. 
h) Se ha respondido a preguntas breves complementarias relativas a su profesión. 
i) Se ha intercambiado, con cierta fluidez, información específica utilizando frases de estructura sencilla. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD)

· Proyecto (TÂ)


	Elabora textos sencillos, relacionado reglas gramaticales con el propósito de los mismos
	-Faire une réclamations par courrier électronique -Répondre à une réclamation
-Traiter une réclamation
- Écrire une lettre d’excuse.

Utilizar en esos textos:
Les pronoms personnels/Imparfait/ Passé Composé/ Expression de la quantité/ Expression du temps/La forme passive/les connecteurs
Expressions pour s’excuser et proposer une solution/ Expressions du temps : il y a/ depuis/ pendant/ dans/ au bout de/ en/ jusqu’à 

	a) Se ha cumplimentado información básica requerida en distintos tipos de documentos. 
b) Se ha elaborado una solicitud de empleo a partir de una oferta de trabajo dada. 
c) Se ha redactado un breve currículo. 
d) Se ha cumplimentado un texto dado con apoyos visua- les y claves lingüísticas aportadas. 
e) Se ha elaborado un pequeño informe con un propósito comunicativo específico. 
f) Se ha redactado una carta comercial a partir de instrucciones detalladas y modelos dados. 
g) Se han realizado resúmenes breves de textos sencillos, relacionados con su entorno profesional. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD) 

· Proyecto (TÂ)

· Prueba Escrita(ÉÉ)


	Aplica actitudes y comportamientos profesionales en situaciones de comunicación, describiendo las relaciones típicas características del país de la lengua extranjera
	Le comportement à adopter face à un client mécontent 

	a) Se han definido los rasgos más significativos de las costumbres y usos de la comunidad donde se habla la lengua extranjera. 
b) Se han descrito los protocolos y normas de relación social propios del país. 
c) Se han identificado los valores y creencias propios de la comunidad donde se habla la lengua extranjera. 
d) Se han identificado los aspectos socio-profesionales propios del sector, en cualquier tipo de texto. 
e) Se han aplicado los protocolos y normas de relación social propios del país de la lengua extranjera. 
f) Se han reconocido los marcadores lingüísticos de la procedencia regional. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD) 

· Proyecto (TÂ)

· Prueba Escrita(ÉÉ)




	UNITÉ 6.
	

	RESULTADOS DE APRENDIZAJE
	CONTENIDOS
	CRITERIOS
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	Reconoce información cotidiana y profesional específica contenida en discursos orales claros y sencillos emitidos en lengua estándar, identificando el contenido global del mensaje.

	
	a) Se ha situado el mensaje en su contexto profesional.
b) Se ha captado la idea principal del mensaje.
c) Se ha identificado la información específica contenida en el mismo. 
d) Se ha identificado la actitud e intención del interlocutor.
e) Se han extraído las ideas principales de un mensaje emitido por un medio de comunicación.
f) Se ha identificado el hilo argumental de una situación comunicativa visionada.
g) Se han determinado los roles que aparecen en una secuencia visionada.
	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD)

· Preguntas en clase (PC)

· Écoute (É)


	Interpreta información profesional escrita contenida en textos sencillos, analizando de forma comprensiva sus contenidos. 

	Lire les déclarations de différents clients, chacun explique son problème.

Comprender  el diálogo “Présenter la note” et compléter les mentions manquantes de la facture
	a) Se ha comunicado utilizando fórmulas sencillas, nexos de unión y estrategias de interacción. 
b) Se ha utilizado correctamente la terminología de la profesión. 
c) Se han manifestado preferencias laborales en su sector profesional. 
d) Se ha descrito con relativa fluidez su entorno profesional más próximo. 
e) Se han secuenciado las actividades propias de un proceso productivo de su sector profesional. 
f) Se han realizado, de manera clara, presentaciones breves y preparadas sobre un tema dentro de su especialidad. 
g) Se han utilizado normas de protocolo en presentaciones adaptadas a su nivel. 
h) Se ha respondido a preguntas breves complementarias relativas a su profesión. 
i) Se ha intercambiado, con cierta fluidez, información específica utilizando frases de estructura sencilla. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje: 

· Observación directa (OD)

· Preguntas en clase (PC)

· Prueba (TX)

· Proyecto (TÂ)



	Emite mensajes orales sencillos, claros y bien estructurados, relacionando el propósito del mensaje con las estructuras lingüísticas adquiridas
	Lire les déclarations de différents clients, chacun explique son problème.Trouver la solution dans la liste proposée.
Lire le dialogue “Présenter la note” et compléter les mentions manquantes de la facture
Jeux de rôles: Préparer le départ d’un client, présenter la note à un client 

	a) Se ha comunicado utilizando fórmulas sencillas, nexos de unión y estrategias de interacción. 
b) Se ha utilizado correctamente la terminología de la profesión. 
c) Se han manifestado preferencias laborales en su sector profesional. 
d) Se ha descrito con relativa fluidez su entorno profesional más próximo. 
e) Se han secuenciado las actividades propias de un proceso productivo de su sector profesional. 
f) Se han realizado, de manera clara, presentaciones breves y preparadas sobre un tema dentro de su especialidad. 
g) Se han utilizado normas de protocolo en presentaciones adaptadas a su nivel. 
h) Se ha respondido a preguntas breves complementarias relativas a su profesión. 
i) Se ha intercambiado, con cierta fluidez, información específica utilizando frases de estructura sencilla. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD)

· Proyecto (TÂ)


	Elabora textos sencillos, relacionado reglas gramaticales con el propósito de los mismos
	Rédiger une lettre de vente

Présenter la note
Préparer le départ 
Évaluer les prestations 

Emplear:
Expression de l’obligation et l’interdiction/Pronoms personnels direct/Expression de la comparaison/Présentation et formes linguistiques d’une lettre de vente
Expressions pour préparer le départ, présenter la note, formes linguistiques d’une lettre de vente...

	a) Se ha cumplimentado información básica requerida en distintos tipos de documentos. 
b) Se ha elaborado una solicitud de empleo a partir de una oferta de trabajo dada. 
c) Se ha redactado un breve currículo. 
d) Se ha cumplimentado un texto dado con apoyos visua- les y claves lingüísticas aportadas. 
e) Se ha elaborado un pequeño informe con un propósito comunicativo específico. 
f) Se ha redactado una carta comercial a partir de instrucciones detalladas y modelos dados. 
g) Se han realizado resúmenes breves de textos sencillos, relacionados con su entorno profesional. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD) 

· Proyecto (TÂ)

· Prueba Escrita( ÉÉ)


	Aplica actitudes y comportamientos profesionales en situaciones de comunicación, describiendo las relaciones típicas características del país de la lengua extranjera
	Les moyens de paiement
	a) Se han definido los rasgos más significativos de las costumbres y usos de la comunidad donde se habla la lengua extranjera. 
b) Se han descrito los protocolos y normas de relación social propios del país. 
c) Se han identificado los valores y creencias propios de la comunidad donde se habla la lengua extranjera. 
d) Se han identificado los aspectos socio-profesionales propios del sector, en cualquier tipo de texto. 
e) Se han aplicado los protocolos y normas de relación social propios del país de la lengua extranjera. 
f) Se han reconocido los marcadores lingüísticos de la procedencia regional. 

	Se podrán utilizar los siguientes instrumentos de evaluación para calificar el resultado de aprendizaje:

· Observación directa (OD) 

· Proyecto (TÂ)

· Prueba Escrita(ÉÉ)









	7. TEMAS TRANSVERSALES



Una de las características de la normativa andaluza sobre currículo es su carácter integral en relación con el desarrollo del alumnado. De este hecho se deriva la integración en las diferentes etapas y niveles de una serie de saberes actualmente demandados por la sociedad y que deben ser incorporados al sistema educativo. Son los llamados contenidos o elementos transversales, que deberán estar presentes en los diferentes módulos a lo largo del ciclo formativo.
Atendiendo a los contenidos de las diferentes unidades didácticas, se considera conveniente trabajar los siguientes contenidos transversales que serán de gran ayuda para la educación en valores profesionales vinculados al puesto de trabajo y para la adquisición de las competencias personales y sociales asociadas al título, que se abordarán mediante diversas actividades, como charlas, debates, lectura de textos, juegos cooperativos, etc.
· Educación moral y cívica, donde se desarrollarán criterios de actuación que favorezcan intercambios responsables y comportamientos de respeto, honestidad, tolerancia y flexibilidad con los compañeros, paro lo cual, colocaremos al alumnado en situaciones que le supongan un conflicto o dilema, en las que tenga que reflexionar, valorar, argumentar, decidir y/o actuar sobre este tema.
· Educación para la paz, donde se desarrollarán habilidades para el trabajo en grupo, escuchando y respetando las opiniones de los demás y se trabajará con los mismos estándares que en toda la comunidad internacional están implantados. Se realizarán prácticas en grupo, organizando el trabajo para una armoniosa colaboración entre sus componentes.
· Educación para la salud, respetando las normas de seguridad e higiene en referidas a la manipulación de herramientas, equipos e instalaciones, efectuando las prácticas con rigor, de forma que el resultado cumpla con la normativa y no tenga efectos nocivos para la salud o integridad física de las personas y así conseguir que el alumnado reflexione sobre la necesidad de establecer unas normas de seguridad e higiene personales y del producto, que las conozca y las ponga en práctica en el desarrollo de las actividades formativas, así como tomen conciencia de las posibles consecuencias de no cumplirlas.
· Educación ambiental, para que el alumnado desarrolle criterios de uso racional de los recursos existentes, tomando conciencia de su escasez o agotamiento, conociendo las alternativas disponibles (reutilización, reciclaje...) y las repercusiones ecológicas. Concienciaremos al alumnado de la necesidad de efectuar una correcta disposición de los residuos para facilitar su posterior reciclaje.
· Educación para la igualdad de oportunidades entre ambos sexos, tomando una actitud abierta a nuevas formas organizativas basadas en el respeto, la cooperación y el bien común, prescindiendo de los estereotipos de género vigentes en la sociedad, profundizando en la condición humana, en su dimensión emocional, social, cultural y fisiológica, estableciendo condiciones de igualdad en el trabajo en equipo. Además debe desarrollarse un uso del lenguaje no sexista y mantener una actitud crítica frente a expresiones sexistas a nivel oral y escrito.
· Nuevas tecnologías, donde los alumnos y alumnas valoren e incorporen las nuevas tecnologías, familiarizándose con los instrumentos que ofrece la tecnología para crear, recoger, almacenar, organizar, procesar, presentar y comunicar la información. Utilizando las nuevas tecnologías en la consulta de información técnica, en los informes, memorias y exposiciones orales y escritas.
Todos estos contenidos son esenciales para el desarrollo integral del alumnado y para el desarrollo de la actividad profesional, que en un futuro tendrán que desarrollar en el sector productivo para el cual se está formando.
   


	8. ORIENTACIONES PEDAGÓGICAS



Las opciones metodológicas de la materia se relacionan con el desarrollo de los bloques de contenidos. Los contenidos de la lengua extranjera se refieren a tres campos: las habilidades comunicativas, la reflexión lingüística y los aspectos socioculturales. 
Las habilidades comunicativas se desarrollarán a través de situaciones de comunicación que constituirán el núcleo generador de los contenidos. En esta etapa, el objeto de aprendizaje global consistirá en mejorar y profundizar en la comprensión y uso de la lengua extranjera en situaciones habituales de comunicación, incluyendo las que proporcionan los propios procesos y actividades de aprendizaje y procurando un tratamiento equilibrado de las cuatro destrezas básicas encaminado al uso significativo de la lengua con fines comunicativos, atendiendo en más profundidad que en la Etapa anterior a aspectos de corrección y precisión formal, especialmente en la destreza escrita. 
En las situaciones de interacción con otros se utilizarán las estrategias apropiadas para conseguir fluidez y éxito en la comunicación. Estas estrategias, se irán desarrollando progresivamente de forma personalizada adoptando cada alumno y alumna las que resulten más adecuadas a su carácter y personalidad. 
La reflexión lingüística adquirirá un carácter sistemático de aproximación al conocimiento de la lógica interna de la lengua extranjera, atendiendo a todos los componentes de la competencia comunicativa. Respetar la secuencia de observar datos, analizarlos, elaborar conclusiones y aplicarlas en nuevas situaciones de comunicación será la base para reflexionar sobre el funcionamiento de la lengua y apreciar la utilidad de estos contenidos. 
Los aspectos socioculturales objeto de aprendizaje serán los que aparezcan de forma contextualizada en los textos, o los que se deriven de contactos directos de los alumnos y las alumnas con personas que transmitan adecuadamente referentes sociales y culturales a nivel tanto oral como escrito. Las fuentes de información se amplían ahora en tomo a usos de la lengua extranjera con fines académicos o específicos, literarios e incluso como medio de comunicación internacional. El dominio de lenguas distintas a la propia ha adquirido una importancia progresiva en la sociedad actual, llegando a constituir una auténtica necesidad justificada por razones de tipo laboral, profesional, cultural, de ocio o de intercambios de información, además de erigirse en una aspiración de carácter prioritario para un sector, cada vez más importante, de la población. 
Se fomentará el aprendizaje autónomo del alumnado para posibilitar su incorporación a la vida laboral en un mundo en constante cambio y progreso, al que deberá aprender a adaptarse a lo largo de su vida. Dicho aprendizaje autónomo está en íntima relación con el uso del ordenador en el aula TIC y desde casa por medio de la plataforma educativa que unirá a todos los componentes del centro. 



	9. METODOLOGÍA



a. Del proceso de enseñanza-aprendizaje
Se utilizarán diferentes metodologías a lo largo del curso, con el objetivo de que el alumnado pueda adquirir de forma óptima las competencias asociadas a este módulo profesional.
Los principios de actuación metodológica serán:
• Aprendizaje activo, funcional y autónomo: facilitar al alumnado la construcción de sus propios aprendizajes, la comprobación y el interés de la utilidad de lo aprendido y la funcionalidad de los aprendizajes.
• Constructivismo y aprendizaje significativo: el constructivismo se centra en la forma en que el alumnado elabora el conocimiento haciéndolo suyo para poder construir los nuevos conocimientos. Este tipo de aprendizaje favorecerá el pensamiento crítico, al producir conocimientos más duraderos y significativos.
• Cooperativismo: el aprendizaje cooperativo se basa en la construcción participativa del conocimiento. Dentro del proceso de aprendizaje cooperativo se destaca la participación activa y la interacción tanto de alumnado como de profesorado.
• Individualización: la enseñanza debe estructurarse en función de las características individuales de cada alumno/a, teniendo en cuenta los intereses y motivaciones personales, los procesos individuales de aprendizaje y el seguimiento continuo de cada alumno/a.
• Creatividad: educar en la creatividad es educar para el cambio y formar personas ricas en originalidad, flexibilidad, visión, iniciativa, confianza; personas amantes de los riesgos y listas para afrontar los obstáculos y problemas que se les van presentado en su vida, tanto escolar y cotidiana.
• Trabajo cooperativo a través de las redes: entendido como un enfoque de aprendizaje donde las personas, mediante el uso de las TIC, forman redes y comunidades para lograr un aprendizaje permanente.
b. Del tiempo, el espacio y los agrupamientos
    A) La organización del tiempo.
Su fin en adecuar las diversas actividades al tempo disponible, entendiendo siempre esta adecuación como flexible a las necesidades y características del momento.
El orden en el que llevamos a cabo la temporalización es:

1) Asignar realistamente un tiempo a cada Unidad Didáctica. 
2) Secuenciar sus contenidos y el tiempo para cada actividad.

B) La organización del espacio.
- En función de la actividad que se vaya a realizar. 
- En función de la agrupación del alumnado
También aquí se requiere ser flexible para adecuarse a las circunstancias.

C) Los agrupamientos.
Diferentes y flexibles en función de los objetivos y los contenidos.
- Grupo Clase (curso). Se utiliza para, asambleas, exposiciones verbales, gráficas o documentales y puede tener un carácter propositivo (síntesis iniciales) o conclusivo (síntesis finales).
- Equipos de trabajo (Gran Grupo (1/2 clase) y Pequeño Grupo (1/4 de clase): Requieren el empleo de estrategias de indagación, se vinculan, habitualmente, al tratamiento de los procedimientos y actitudes. Gracias a ellos pueden ser realizados proyectos de trabajo conjunto.
Trabajo individual: Se aplica también a la realización de tareas de indagación, permitiendo por tanto la reflexión personal, el trabajo autónomo, la adquisición de procedimientos y automatismos, el planteamiento y la resolución de problemas y la adquisición de experiencias en la búsqueda y consulta autónoma de información.
Materiales y recursos didácticos
Serán variados, versátiles y adecuados a las competencias profesionales que el alumnado debe desarrollar y su utilidad concreta se tendrá en cuenta para las diferentes unidades recogidas en la programación.
A lo largo del curso los alumnos/as utilizarán el libro Hôtellerie-restauration. Además, se utilizará el material de audio correspondiente. A lo largo del curso académico complementaremos con material que proveerá el profesor con el propósito de reforzar distintos contenidos del módulo, tanto en clase como a través de la plataforma Moodle, en la que el alumno podrá revisar y ampliar sus conocimientos sobre la cultura francesa de forma individualizada. Los alumnos harán mediante esa plataforma actividades que enviarán a la profesora.



	10.  EVALUACIÓN



En Formación Profesional el objetivo de la evaluación del proceso de aprendizaje del alumnado es conocer para cada módulo profesional si ha alcanzado los resultados de aprendizaje y los criterios de evaluación de los que están compuestos, con la finalidad de valorar si dispone de la competencia profesional que acredita el Título, y este será el principio que rija la evaluación de las competencias adquiridas en este módulo profesional. 
Teniendo en cuenta la Orden de 29 de septiembre de 2010, la evaluación de este módulo seguirá tres principios fundamentales: inicial (art. 10.2), continua (el art. 2.) y criterial (art. 2.5.b y art. 3). 
Inicial: se realizará al iniciarse cada una de las fases de aprendizaje, y tiene la finalidad de proporcionar información sobre los conocimientos previos de los alumnos para decidir el nivel en que hay que desarrollar los nuevos contenidos de enseñanza y las relaciones que deben establecerse entre ellos. 
Continua: pretende superar la relación evaluación=examen o evaluación=calificación final del alumnado, y centra la atención en otros aspectos que se consideran de interés para la mejora del proceso educativo. Se realizará a lo largo de todo el proceso de aprendizaje del alumnado y pretende describir e interpretar, de tal manera que cuanto más información significativa tengamos del alumnado mejor conoceremos su aprendizaje. 
Criterial: a lo largo del proceso de aprendizaje, la evaluación criterial compara el progreso del alumno en relación con metas graduales establecidas previamente a partir de la situación inicial. Por tanto, fija la atención en el progreso personal del alumno en base a los criterios de evaluación definidos en la normativa. Este principio es fundamental en formación profesional, puesto que es como se estructura y organizan las enseñanzas. 

10.1 INFORME SOBRE EVALUACIÓN INICIAL 

El grupo está formado por 15 alumnos, de los cuales han sido evaluados 13. 

Los resultados de las pruebas de evaluación inicial son los siguientes:

	
	No

	Nº de alumnos – nivel alto
	0

	Nº de alumnos – nivel medio
	3

	Nº de alumnos – nivel bajo
	8

	No presentados
	2



Los alumnos presentan, en su mayoría, un nivel bajo, con carencias notorias en las distintas destrezas comunicativas, en vocabulario y en contenidos gramaticales básicos. Sólo destaca un alumno que tiene un nivel superior al resto del grupo. 


	FUNDAMENTACIÓN LEGAL DE LA PROGRAMACIÓN



ORDEN de 5 de septiembre de 2009 (p.26, p.27 y p.28) que tiene por objeto desarrollar el currículo de las enseñanzas conducentes al título de Técnico Superior en Gestión de Alojamientos Turísticos, de conformidad con el Decreto 436/2008, de 2 de septiembre. 
REGULACIÓN DEL TÍTULO
-­‐	Real Decreto 1686/2007, de 14 de diciembre, por el que se establece el título de Técnico Superior en Gestión de Alojamientos Turísticos y se fijan sus enseñanzas mínimas (BOE 15-01-2008).
-­‐	Orden de 7 de julio de 2019, por la que se desarrolla el currículo correspondiente al título de Técnico Superior en Gestión de Alojamientos Turísticos (BOJA 5-09-2009).

10.2 CRITERIOS DE EVALUACIÓN Y RA
FUNDAMENTACIÓN LEGAL DE LA PROGRAMACIÓN

ORDEN de 5 de septiembre de 2009 (p.26, p.27 y p.28) que tiene por objeto desarrollar el currículo de las enseñanzas conducentes al título de Técnico Superior en Gestión de Alojamientos Turísticos, de conformidad con el Decreto 436/2008, de 2 de septiembre. 
REGULACIÓN DEL TÍTULO
-­‐	Real Decreto 1686/2007, de 14 de diciembre, por el que se establece el título de Técnico Superior en Gestión de Alojamientos Turísticos y se fijan sus enseñanzas mínimas (BOE 15-01-2008).
-­‐	Orden de 7 de julio de 2019, por la que se desarrolla el currículo correspondiente al título de Técnico Superior en Gestión de Alojamientos Turísticos (BOJA 5-09-2009).

Los resultados de aprendizaje son los siguientes:
BLOQUE 1: ANÁLISIS DE MENSAJES ORALES 
a) Se ha situado el mensaje en su contexto profesional.
b) Se ha captado la idea principal del mensaje.
c) Se ha identificado la información específica contenida en el mismo.
d) Se ha identificado la actitud e intención del interlocutor.
e) Se han extraído las ideas principales de un mensaje emitido por un medio de comunicación. 
f) Se ha identificado el hilo argumental de una situación comunicativa visionada.
g) Se han determinado los roles que aparecen en una secuencia visionada.

BLOQUE 2: INTERPRETACIÓN DE MENSAJES ESCRITOS 

a) Se ha leído de forma comprensiva textos específicos de su ámbito profesional.
b) Se ha identificado con precisión la terminología utilizada.
c) Se ha extraído la información más relevante de un texto relativo a su profesión.
d) Se han realizado traducciones directas e inversas de textos específicos sencillos, utilizando materiales de con- sulta y diccionarios técnicos.
e) Se ha interpretado el mensaje recibido a través de soportes telemáticos: e-mail, fax.
f) Se ha relacionado el texto con el ámbito del sector a que se refiere.
g) Se han leído con cierto grado de independencia distintos tipos de textos, adaptando el estilo y la velocidad de lectura aunque pueda presentar alguna dificultad con modismos poco frecuentes.

BLOQUE 3: PRODUCCIÓN DE MENSAJES ORALES 

a) Se ha comunicado utilizando fórmulas sencillas, nexos de unión y estrategias de interacción. 
b) Se ha utilizado correctamente la terminología de la profesión.
c) Se han manifestado preferencias laborales en su sector profesional.
d) Se ha descrito con relativa fluidez su entorno profesional más próximo.
e) Se han secuenciado las actividades propias de un proceso productivo de su sector profesional.
f) Se han realizado, de manera clara, presentaciones breves y preparadas sobre un tema dentro de su especialidad.
g) Se han utilizado normas de protocolo en presentaciones adaptadas a su nivel.
h) Se ha respondido a preguntas breves complementarias relativas a su profesión.
i) Se ha intercambiado, con cierta fluidez, información específica utilizando frases de estructura sencilla

BLOQUE 4: EMISIÓN DE TEXTOS ESCRITOS 

a) Se ha cumplimentado información básica requerida en distintos tipos de documentos.
b) Se ha elaborado una solicitud de empleo a partir de una oferta de trabajo dada.
c) Se ha redactado un breve currículo.
d) Se ha cumplimentado un texto dado con apoyos visuales y claves lingüísticas aportadas. 
e) Se ha elaborado un pequeño informe con un propósito comunicativo específico.
f) Se ha redactado una carta comercial a partir de instrucciones detalladas y modelos dados.
g) Se han realizado resúmenes breves de textos sencillos, relacionados con su entorno profesional.


BLOQUE 5: IDENTIFICACIÓN E INTERPRETACIÓN DE LOS ELEMENTOS CULTURALES MÁS SIGNIFICATIVOS DE LOS PAÍSES DE LENGUA EXTRANJERA (FRANCESA) 

a) Se han definido los rasgos más significativos de las costumbres y usos de la comunidad donde se habla la lengua extranjera.
b) Se han descrito los protocolos y normas de relación social propios del país.
c) Se han identificado los valores y creencias propios de la comunidad donde se habla la lengua extranjera.
d) Se han identificado los aspectos socio-profesionales propios del sector, en cualquier tipo de texto.
e) Se han aplicado los protocolos y normas de relación social propios del país de la lengua extranjera.
f) Se han reconocido los marcadores lingüísticos de la procedencia regional.

10.3   INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN Y SISTEMA DE CALIFICACIÓN

	Instrumentos de evaluación

	
Observation directe (OD)
	A través de la observación directa y constante en clase del alumnado, se evalúa su comprensión y su expresión orales, al igual que su comprensión escrita.

	Épreuve (É)
	
Grammaire et vocabulaire (GV)
	Se realizarán dos pruebas por trimestre, una al final de cada unidad. En ellas se evalúan la comprensión oral y la comprensión y la expresión escritas. Éstas constan de diferentes partes:
1. Cinco o seis preguntas sobre la gramática y el vocabulario estudiados.
2. Una CO que consiste en responder a una serie de preguntas después de escuchar un documento sonoro. 
3. Una CE que consiste en leer un texto adaptado al nivel del alumnado y contestar a preguntas mediante verdadero o falso o de respuesta libre.
4. Una redacción que previamente los alumnos habrán hecho y entregado a la profesora para que la corrija. Esta redacción puede estar presente en todos los exámenes o en uno de los exámenes del trimestre.

	
	
Compréhension orale (CO)
	

	
	
Compréhension écrite (CE)
	

	
	
Expression écrite (EÉ)
	

	

Test de niveau (TN)
	No existe un número estipulado de test de nivel al trimestre, sino que se realizarán en función de las necesidades de los grupos, cuando la profesora detecte algún contenido gramatical y/o lexical que presenta problemas para el alumnado. Se mide la comprensión escrita.

	Tâche (TÂ)
	
Expression écrite (EE)
	Habrá una tarea al trimestre. Se realizará por parejas o individualmente y alguna podrá exponerse en clase. Para ello, el alumnado deberá hacer uso de las TIC con el fin de profundizar y ampliar los conocimientos adquiridos hasta ahora. En estas tareas, se evalúa siempre la comprensión y la expresión escritas, y en algunas también la expresión oral.

	
	
Expression orale (EO)
	

	Texte de compréhension écrite (CE)
	Se realizarán dos al trimestre. En estas comprensiones escritas se mide la comprensión escrita del alumnado. 

	Rédaction (RÉ)
	Se realizan una o dos al trimestre, en relación con las EE de los exámenes. Nos permite evaluar la expresión escrita del alumnado.

	


Écoute (É)
	Se realizarán dos ejercicios de escucha al trimestre. Éstos constarán de una serie de preguntas a las que el alumnado deberá responder de forma libre o por verdadero o falso, después de escuchar el documento sonoro. Se escucharán documentos sonoros de diversa índole. Estas pruebas serán corregidas por la profesora en casa, pero también se podrán corregir en clase. De esta manera, evaluamos la comprensión oral.

	

Expression orale (EO)
	Se realizará una expresión oral al trimestre, de manera que no solo se evalúe la expresión oral de nuestro alumnado en clase, a través de ejercicios orales y de la participación (OD), sino también con una herramienta específica. 





Cada una de las pruebas programadas tendrá una única convocatoria, con fecha y hora acordada con el alumnado. Si un alumno/a no compareciera a una de estas pruebas, sólo se contemplaría la repetición si la ausencia a dicha prueba se debiera a una causa de fuerza mayor, entendida ésta como: 
• Cumplir un deber inexcusable, como la asistencia a un juicio; 
• Accidente o enfermedad grave que requiera hospitalización y/o reposo absoluto en el hogar. 
Será necesario aportar documentación oficial que certifique tal situación. La prueba tendrá lugar en el plazo de 7 días hábiles desde el momento en que desaparezca o concluya el motivo que impidió la presentación a la prueba en cuestión. La nueva fecha y hora será establecida por el Departamento. 
	Para aprobar el curso el alumno deberá sacar como mínimo un 5 en la segunda evaluación y se le hará media con la primera. Si la nota de la segunda evaluación es superior a esa media, mantendrá como nota final la calificación de la segunda evaluación.

[bookmark: _GoBack]10.4  PONDERACIÓN SOBRE LA NOTA DE LOS RESULTADOS DE APRENDIZAJE
	RESULTADO DE APRENDIZAJE
	%

	RA1. Reconoce información profesional y cotidiana contenida en todo tipo de discursos orales emitidos por cualquier medio de comunicación en lengua estándar, interpretando con precisión el contenido del mensaje
	20%

	RA2. Interpreta información profesional contenida en textos escritos complejos, analizando de forma comprensiva sus contenidos. 
	[image: ]
20% 

	RA3. Emite mensajes orales claros y bien estructurados, analizando el contenido de la situación y adaptándose al registro lingüístico del interlocutor. 
	20% 
[image: ] 

	RA4. Elabora documentos e informes propios del sector o de la vida académica y cotidiana, relacionando los recursos lingüísticos con el propósito del mismo. 
	20% 

	RA5. Aplica actitudes y comportamientos profesionales en situaciones de comunicación, describiendo las relaciones típicas características del país de la lengua extranjera. 
	20% 
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Dicho esto, se hace constar que la ponderación correspondiente a cada uno de los Criterios de Evaluación relacionados con cada uno de los RA quedará establecida en la programación de aula. 
10.5    MEDIDAS DE RECUPERACIÓN

	Si un alumno no supera los criterios de la 1ª  evaluación, se le podrá proporcionar material complementario para que practique aquellos aspectos que le resulten más difíciles. Si supera la 2ª evaluación aprobará la asignatura. No obstante, los alumnos deberán examinarse de toda la materia en la prueba final, independientemente de que hayan aprobado o suspendido la evaluación previa.

11. PÉRDIDA DE EVALUACIÓN CONTINUA
La asistencia regular a las clases es un requisito imprescindible para la evaluación y calificación continuas. En esta línea, la expresión “asistencia regular” y sus efectos sobre la evaluación continua se pueden especificar en los siguientes términos: 
· 		-  El derecho a la evaluación continua, lo pierde cualquier alumno que haya tenido faltas de asistencia, justificadas y no justificadas, en la medida que establece el Reglamento Organización y Funcionamiento del Centro.  
· 		-  Aquellos alumnos que pierdan el derecho a la evaluación continua, tendrán derecho a un sistema de evaluación especial que consistirá en un conjunto de pruebas y trabajos individuales, asociados a cada Criterio de Evaluación.  
· 12. INDICADORES DE LOGRO DE LA PRACTICA DOCENTE
  	A lo largo del curso, y con la programación como referencia, se reflexionará sobre la propia práctica docente, teniendo en cuenta los indicadores que figuran a continuación. Al final de curso se realizará la evaluación de la propia práctica docente, que se hará en la Memoria de Programación, la cual contará con una rúbrica junto con una tabla para recoger las propuestas y sugerencias de cara al curso siguiente.

Los indicadores para evaluar la práctica docente son los siguientes:

	PREPARACIÓN

	1
	Planifico mi actividad educativa de forma coordinada con el resto del profesorado (ya sea por nivel, ciclo, departamentos, equipos educativos y profesores de apoyo).

	2
	Utilizo estrategias y programo actividades en función de las características y necesidades e intereses de los alumnos, y teniendo en cuenta las propuestas de mejora acordadas en el Dpto. didáctico.

	3
	Adapto la secuencia de contenidos a las características de cada grupo.

	ACTIVIDADES DE AULA

	4
	En cada unidad relaciono los contenidos e informo a los alumnos de qué tienen que aprender, qué es importante y su relación con la vida real.

	5
	Los alumnos y alumnas trabajan de la siguiente manera en mis clases:

	
	- De forma individual.

	
	- Por parejas.

	
	- En grupos.

	6
	Los ejercicios que propongo son del siguiente tipo:

	
	- Cerrados, dirigidos, etc.

	
	- Abiertos, procedimentales, proyectos, diversos y variados...

	7
	Reviso y corrijo las actividades propuestas y proporciono información al alumno sobre la ejecución de las tareas y cómo puede mejorarlas.

	8
	En la metodología que aplico:

	
	- Utilizo herramientas TIC.

	
	- Propongo actividades para facilitar el aprendizaje autónomo.

	
	- Me baso en las explicaciones teóricas y en el libro.

	
	- Utilizo estrategias de aprendizaje participativo por parte del alumno, como puede ser el aprendizaje cooperativo o el aprendizaje basado en proyectos.

	9
	Como paso las horas lectivas:

	
	- Consiguiendo silencio.

	
	- Impartiendo teoría y explicaciones.

	
	- Respondiendo a preguntas, fomentando la participación, desarrollando prácticas, etc.

	
	- Utilizando la observación directa, como instrumento de evaluación.

	
	- Corrigiendo a los alumnos y alumnas de forma individual.

	10
	(Aquí cada profesor puede incluir indicadores que estime oportunos)



· 
13. BIBLIOGRAFÍA Y WEBGRAFÍA  

·          En clase se recomendarán diferentes libros de consulta así como como distintas páginas webs relacionadas con la materia y recogidas en la Moodle 



                                                                     Córdoba 8 de noviembre de 2019
                                                                       

                                                                     Fdo: Carmen Serrano Benítez
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